PC - Pegasus Airlines
ALL WEIGHTS IN KILOGRAM

ULD/Bulk Load Weight Statement

Station Flight No. Registration Date
FRA 996 16/Jun/2023
Unit Load Devices (ULD) Page 1 of 1
T| ULD ID Code Gross Net Height Unloading Dest Remarks Sign
Weight Weight Point "
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
Total ULD Weights: | 0,0 ] Net Total: | 00 |
Bulk Load Cargo Mail
Trolley Nbr Cargo Unloading | Remarks & SHC Cpt Unloading Net Cpt. Sig
Weight Point Point Weight
GTP-2294 -930 259,0 | SAW HUM,SPX
Idd. 2 Pcs. HUM//MUST GO
GTP-H2270-930 223,0 | SAW HUM,SPX
dd. 2 Pcs. HUM// MUST GO

Total BULK Weights: 482,0
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FCS 15:18 06/16/23 CARGO MANIFEST DE/RA/00026-01
.C.A.O. ANNEX 9, APPENDIX 3
Owner or Operator: Pegasus Airlines

Marks of Nationality/Registration Number: Flight No: PC 996 Date: 16Jun23
Point of loading: FRANKFURT, FRANKFURT AM MAIN Point of unloading: Istanbul, Sabiha Gokcen Intl.
For use by owner/operator
LOCO/Transit: Unit of weight: KG
No | Air Waybill and | No Of | Nature of goods Gross ORV/DES | Remarks Official
Part No Pieces Weight use
only
1 624-51390474 1 HUMAN REMAINS 130,0 FRA/SAW HUM,SPX X
2 624-51409002 1 HUMAN REMAINS 126,0 FRA/TZX HUM,SPX X
3 624-51456506 1 HUMAN REMAINS 120,0 FRA/SAW HUM,SPX X
4 624-51456532 1 HUMAN REMAINS 120,0 FRA/BEY HUM,SPX X
Total 4 496,0
Prepared By: ‘FCS 7 Page 10of 1 Page

Type 10



b

634 |Fra 51390474 ! ‘ 624-51390474

[ shipper's Namgand Addrbss ’ I Shipper's Account Number

Not Negotiable
PEGASUS HAVA TASIMACILIGI AS

T ———. . A
RAHMET GMBH | Air Waybill 34303 KiCHKCEKMECE /HALKALI
RBISMARCKSTR. 74 {ssued by TISTANBUL/TURKEY

| 64293 DARMSTADT/GERMANY

apie_s 1, 2 and 3 of this Air Waybill are originals and have the same validity

Consignee’s Name and Address [ Consignee's Account Number It is agreed that the goods described herein are accepted in apparent good order and conditior]

(except as noted) for carriage SUBJECT TO THE CONDITIONS OF CONTRACT ON THE REVERSE
HERECF, ALL GOODS MAY BE CARRIED BY ANY OTHER MEANS INCLUDING ROAD OR AN
| OTHER CARRIER UNLESS SPECIFIC CONTRARY INSTRUCTIONS ARE GIVEN HEREON BY THE

- I, SHIPPER. AND SHIPPER AGREES THAT THE SHIPMENT MAY BE CARRIED VIA INTERMEDIATE
ZEYBEG CENAZE NAKIL DEFIN HIZMETLERI STOPPING PLACES WHICH THE CARRIER DEEMS APPROPRIATE. THE SHIPPER'
ERGAZI MAH. BATI BULV. MURAT 85 EVLERI QhTTENTION IS DRAWN Tﬁ THE NOTICE corchRr;nNG c:;}er\':usR'sI LII\;IITATION OF hIABILITY
- ipper may increase such limitation of liability by declaring a higher value for carriage and paying &

NO. 65 YENIMAHALLE 0546-7241977 supplemenél tharge if recuired ying

TURKIYE VD:114 016 4731

Issuing Carrier's Agent Name and City Accounting information

IMPRESSIVE WORLDWIDE LOGISTICS PREPATD SHIPMENT
KIESHECKERWEG 128
40468 DUESSELDORF / GERMANY

Agent's IATA Code [ Account No.
23-4 7475/4041 POS:EL-00085-06/23

Optional Shipping Information /7

--Reference Number

Airport of DeEarture (Addr. of First Carrier) and Requested Routing
FRANKFURT |

To By First Carrier \_Rouling and Desfination / WINAL | _oter | paclared Value for Carriage ‘ Declared Value for Customs.

to [ by to by  (Curency|Goe |pon enii e gt
SAW |PC EUR |P |P P NVD | NCV

Airport of Destination “ Requested Flight / Date Amount of Insurance | INSURANGE - If carrier offer insurance, and such insurance is
requested in accordance with the conditions thereof, indicate amount to

ISTANBUL PC996/16 NIL be insured in figures in box marked “Amount of Insurance®.

Handling Information  NOT SECURED . 5 ¢

1 COLLI EUMAN REMAINS
DOCS ATT. TO AWB .PLEASE NOTIFY CONSIGNEE IMM. UPON ARRIVAL!!! 301

Nature and Quantity of Goods

Total (incl. Dimensions or Volume)

No. of ki Rate Class Tl
: Gross | % ‘ Chargeable
Pieces @ . — )
i RCP Weight I ltgrrr?ﬂgfﬂﬂy 1 | Weight /

I,.l 130.0 g 130, E/R4 490, 00 IHUMAN REMAINS OF

! | ,/0 AYSE YIGIT
~0
>'~. 2610]

I
O 'D/‘/S 1X)195 X 65 X 45 CM
57‘0

ey,

NOT RESTRICTED

y

490,00

| |
1 130,0i
w

Prepaid eight Charge ]

45b,oo‘ /

N Valuation Charge /.

N\

\@:&7?‘ + = = —
N Total Other Charges Due Agent S /K Shipper certifies ha,uhg articulars on the face hereof are correct and that insofar as any part of the consignment cantains
dangerous goods, suchTart is properly described by name and is in proper condition for carriage by air according to the

applicable DANGEROUS GOODS REGULATION.

N Total Other Charges Due Carrier - 7
' IMPRESSIVE WORLDWIDE LOGISTICS

E .KORKUT

Signature of Shipper or his Agent

7

\\_ Total Prepaid 74 N Total Collect

490,00
! |
. Currency Conversion Rates /|~_CC Charges in Dest. Currency /I 16.06.23,07:57 40468 DUESSELDOREF / GERV ¥

Executed on (datej B at (placej Signature of Issuing Carrier or its Agent

For Carrier's Use only ._ "\ Charges at Destination | " Tofal Collect Charges | 6 2 4-5 1 3 9 O 474

at Destination

Original 2 (for Consignee)



T

y

A~
< FCS
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Security Check Sheet

Ho

1
—

v a
[mpresStve —
pPC P i L2Y-5A3T 94y
Lor (dw e @?“f &
Alrline Code Issuing Carriers Agent | Master Air Waybill |
| EU regulation 2015/1998 Kurzbeschreibung / abstract .
[ "6.1.2/6.7 . —
PPy Begriindeter Manipulationsverdacht
LFSP 8.11- H'gré?r';g O Reasonable suspicion of tampering
8 3 21| O Sendung ist nicht von einem reglementierten Beaufiragten (RA) — Sendung zuriickweisen
| o shipment isn't from an regulated agent (RA) — refuse shipment
LFSP 8.1 16?_'2: ;65;(1 0 Antieferer konnte kginep‘gﬁltigen Personalausweis/Reisepass voriegen
A1-Hig c ar'g o Person delivered the shipment couldn't present vaiid 1D or passport
O MAWB - Master Air waybill fehit / missing
6.3.2.5 5]/ CSD - Consignment Security Declaration fehit/ CSD is missing
[0 Emwahnter Anhang fehit:- | mentioned attachment is missing
6326a/6327b| O Eindeutige alphanummerische Kennung des reglementierten Beauftragten (RA) fehit
e T Unique alphanumeric identifier of regulated agent (RA) is missing
6834 | [ Eindeutige alphanummerische Kennung des ACC3 fehit
T Unique alphanumeric identifier of ACC3 is missing
6.326b | [0 MAWB Nummer fehit / MAWB Number is missing
6.326c | [0 Inhaltsangabe der Sendung fehlt / Content of shipment is missing
6.3.26d/6.3.27b s Sicherheitsstatus der Sendung fehit (NSC, SPX)
6.8.34/6.8.3.5 Securily status of shipment is missing (NSC, SPX)
6326e | O Grund fir die Erteilung des Sicherheitsstatus fehit (by XRY, by RA, etc.)
- Reason for security status is missing (by XRY, by RA efc.)
Non — Consol 6.3.2.6 f {71 Name der Person Cfder.lde‘mtiﬂzierung fehlt / Name of person or identifier is missing
[0 Datum fehit/ Date is missing
Consol 6.3.2.7 . oo
[0 Uhrzeit fehit / Time is missing
6.3.2.6 0 Kennung des RB fehit, welcher den Sicherheitsstaus eines anderen RB akzeptiert hat
3.£09 Identifier of RA is missing, who accepted security status given by another RB
6.3.2.8 E’ Sendung ist unsicher (NSC) / Shipment is unsecured (NSC)
6.6.1.1.a/6.7 0 Sendung offen, Inhalt greifbar / Shipment open, content within reach
LFSP 8.11 - High Risk [0 Sendung ist fremdverkiebt / Shipment taped by others
Cargo | [J Sonstiger Grund / Other reason
6.61.1.b/67 | [ Laderaum nicht verschlossen / Cargo load compartment wasn't locked
[0 Offenes Pritschenfahrzeug ohne Begleitfahrzeug | Flat bed vehicle without escort vehicle
QR Airlinevorgabe | [J  Gewichtsdifferenz
Andere Grinde: | [J
Kontolliert von / checked by Datume / date Name in Blockschrift / name in blockletters Unterschrift / signature
FCS Frankfurt
Cargo Services GmbH )
o 6 0623 Ao o §
VSD Victory . 1
Sicherheitsdienste GmbH ~
r; ///"/.—/
-~ Giiliig ab 10.09.2021

Form-OPS-PM1-09

Anderungsstand 4:0

it ]

#
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CENAZE NAKIL BELGESI

T.C. YETKILI GUMRUK MUDURLUGUNE

Asagdida kimligi ve 6lim tarihi hakkinda gerekli bilgiler verilmis olan vatandasimizin cenazesi
yurda nakledilmektedir.

ADI! VE SOYADI : AYSE YIiGIT

DOGUM YERI VE TARIHI : ORHANELI - 10.05.1946 - 28159336658

ANNE-BABA ADI ‘NAZIFE-AHMET

OLUM TARIHI VE YERI : 15.06.2023-Heppenheim (Bergstrasse) .
OLUM SEBEBI : DOGAL OLUM y
BULASICI HASTALIGI : YOKTUR

CENAZE NAKLINi UST.FIRMA  : RAHMET Cenaze Firmasi

GIDECEGI YER : BURSA
TESLIM EDILECEK KiSI - ZEYBEG AMBULANS YETKILILERI

NAKIL GUNU, VASITASI - 16.06.2023, FRANKFURT/ ISTANBUL/ UCAKLA
VE GUZERGAH] ISTANBUL-BURSA- KARAYOLU ILE

Mevzuat dahilinde gerekli kolayligin gosteriimesini misaadelerine saygilarimla rica ederim.

NOT: OTOPSI YAPILMAMISTIR
iPTAL EDILEN U24547037 PASAPORTU TESLIM ALDIM

FIRMA YETKILISI

HW



15/265 Internationaler Lelchenpass Seite 1von 2 © Verlag filr Standesamtswesen GmbH, Frankfurt am Main - Bertin 2019

;/Country
"srepublik Deutschland

“ninistration Ordnungsbehdrde Heppenheim
thority

&

Leichenpass
Carte mortuaire
Corpse transport permit

Familienname,
Geburtsname Yigdit, geb. Akman -——--——————m=m—mm— e oo
Nom de famille, nom de
Jjeune fillefFamily name,
name at birth

Vornamen AYSE —mmm e oo CTTTTTTTTTT T
Prénoms/Forenames .

Geschiecht
Sexe/Sex F e e e " - 7 2 o i o o A b A o i e o i 0 D e P

Tag und Ort CJo Mo An
7 | desTodes ,
Date et lieu du décés i ————— e e e e
o e ace | 13 06 2023 Heppenheim {Bergstrafie)

Todesursache % .
8 | causedudécds/ natiirlicher Tod —————~=———mm s e e e T T

Cause of death

Tag und Ort o Mo An
5 der Geburt )
it 10 05 1946 Orhaneli, Tirkei —=-—=—====—mmmmeom oo

naissance/Date
and place of birth

Beforderungs-

mittel | PRW. FlUQZEUG ————m —— NV SN N = =N
ho Mode de transport/ X Flugzeug

Means of transport

Abgangsort .
M| Liewde départ/ Frankfurt am Main
Place of dispatch

12 E,f;f;';ﬁute Frankfurt am Main, Istanbul, Bursa —==—=-——====---——--—-——————oo—o-

Bestimmungsort
13 | Lieude destinationf Bursa, Tiirkei
Destination

Die Befﬁrderﬁng dieser Leiche wurde ordnungsgemiifs genehmigt. Alle Behdrden der Staaten, durch deren Hoheitsgebiet die Leiche
befordert werden muss, werden deshalb gebeten, den Transport ungehindert passieren zu lassen.

Etant donné que le transfer du corps est autorisé, toutes les autorités des pays sur le territoire desquels le transport circulera sont

Lo . : :
prides de le laisser se déplacer librement et de ne pas entraver sa circulation.

Permission has been granted for the transport of this corpse. All authorities in the countries/states through which the remains are
to be transported are, therefore, requested to allow it to pass freely and unhindered.

Tag und Ort der o Mo An

Ausstellung

15 Date et lieu de .
délivrance/Date and 16 06 2023 Heppenheim (Bergstrale)
T

place of issue
Unterschrift/Signature/Signature \ Lsiegel/sce

1 Die Angabe der Todesursache ist nur zuldssig, wenn der Bestattungspfiichtige sein Einverstandnis erklart hat; sie ist auch in Englisch und‘}ﬁnzésisch%:geben T Im'WHO-Zahlencode

fir die internationale Kiassifizierung der Krankheiten.
2 Ist die Angabe der Todesursache nicht miglich, so ist auf dem Leichenpass anzugeben,ob die Person eines natiirlichen Todes oder an einer fiicht ansteckenden Kranikheit verstorben ist.
starh die Person an einer ansteckenden Xrankheit, so sollte diese Tatsache angegeben werden. Falls die Todesursache aus Griinden der Srztlichen Schweigepflicht nicht offen angegeben

warden soll, ist eine #rztliche Bescheinigung mit der Angabe der Todesursache in einem verschlossenen Umschlag beizufiigen.

SVMBOI.ES/ZEICHEN/SYMSOLS/SIMBOLOS/ZYMBOI\A/S!MBOU/’SYMBOLF.N/SfMBOLOS/lSARETLER/SIMBOU/SIMBOUAl/SUMBOUD/SIMBOLURI
Jo:  Jour/Tag/Day/Dia/'Huépa/Giorno/Dag/Dia/Glin/Dan/Diena/Piev/2i

Mao: Mols/Monat/Month/Mes/Mrjv/Mesc/Maand/Més/Ay/Mesec/Ménuo/Kuu/Lund
An: Annéeflahr/Year/Afio/ Etoc/Anno/laat/Ano/Yil/Godina/Metai/Aasta/An

M:  Masculin/Manniich/Masculine/Masculino” Appev/Maschile/Mannelijk/Masculino/Erker/MuskiVyras/Mees/Masculin
F: Féminin/Waiblich/Feminine/Femanino/Gn)\u/Femminile/\/rouwelijk/Feminino/Kadm!Zenski/Moteris/Nainef Feminin




[

624 - 51409002

624|FRA#1409002

shifrefs Nta)ﬂe and Address Shipper's Account Number Not Negotiable |
ZsU Gm . .
Subbelrather Strasse 17 Air Waybill
D-50823 KOLN lssued by PEGASUS Hava Tasiaciligi A.S.
GERMANY Aeropark- Osmanli Bulvari No:11
Kurtkoy 34912Pendik-IstanbulTurkiye
! Copies 1, 2 and 3 of this Air Waybill are originals and have the same validity
Consignee's Name and Address b Cna‘;i‘éfhfég's Account Number % is agreed that the gdoods described herein are accepted in apparent good order and
TDV ADRES TESLIM o - ! e foz condition {except as noted) for carriage SUBJECT TO THE CONDITIONS OF CONTRACT
ARAKLI KOPRU ISTU MAH ON THE REVERSE HEREOF. ALL GOODS MAY BE CARRIED BY ANY OTHER MEANS
TRABZON TURKEY INCLUDING ROAD OR ANY OTHER CARRIER UNLESS SPECIFIC CONTRARY
- NURIYE ALAGOZ - INSTRUCTIONS ARE GIVEN HEREON BY THE SHIPPER, AND SHIPPER AGREES THAT
PH: 05419191461 THE SHIPMENT MAY BE CARRIED VIA INTERMEDIATE STOPPING PLACES WHICH THE
. CARRIER DEEMS APPROPRIATE. THE SHIPPER'S ATTENTION IS DRAWN TO THE
NOTICE CONCERNING CARRIER'S LIMITATION OF LIABILITY. Shipper may increase such
imitation of fiability by declaring a higher value for carriage and paying a supplemental charge if
_required. .
Issuing Carjer's Agent Name and City Accounting Information
Rhenus Freight Logistics GmbH & Co. KG
Berlinerstraie 101
40880 Ratingen
Agent's IATA Code Account No.
23-4-7086/4012
Airport of Departure (Addr. of First Carrier) and Requested Routing
FRANKFURT SABIHA GOKCEN AIRPORT
To By First Carrier “_Roufing and Destination _~ To By To By [Cumency =3 PP";T”C“;LLL W:"':OLL Declared Value for Carriage | Declared Value for Customs
SAW |PC TZX |PC EUR X X NVD NCV
Afrport of Destination o Ao s T ves % Flight/Date|  Amount of Insurance rm}mﬁm s suchan m";‘!"“"fﬁ"::
8 s ila, 5.1 . ‘Amount of Insurance’.
TRABZON PG 996/1 PG2814MT. | XXX
Handling Information EU REG.NR.: DE/RA/00243-03 EAP|
ONE COFFIN MARKS ADDRESS / LABEL / DOCUMENTS Not Secured
HS CODE:99180000
scl a STATUS : X
gioe. cgfs Gross kg| | Rate Class Chargeable RBIV | Total 2 Nature and Quantity of Goods
RCP Weight b Weight i | Charge | " (inc!. Dimensions or Volume)
1 126.0K| M 126.0 490.00| 490.00L {H OF
= I - NURIYE ALAGOZ -
3 X t
i
DE/RA/00Q26:04
4 @903 Mis
& 1 il - 991900
d K sex !ﬂ TI8H
' b XRY S D EDw
D £TD D MO
1 126.0 Exempting 41
S___Prepaid Weight C Other Charges
490.00 HRC 20.00 )RC r}_ 30.00
= Valuallon Charde 7 A L/ G : -
‘ s Date + ii
P /ow/ﬁy{
Tak 7 / .
N6.06.25
ipmatirs i
\__MLGW*—“'E%—/ Shipper certifies that the partitulars on the face hereof are comrect and that insctar as any phrt of ]
the consignment contains dangt gecde—tretrpartTs name and is in proper
condition for carriage by air according to the applicabl §6NS.
tal Due Carfi . .
€ == Rhenus Freight Logistic
/7~ signature of Sfipper or his Agent
L — /
15-06-2023 11:20 RATINGEN Sabine Gebhard
at (place} Signature of Issuing Carrier or its Agent

624 - 51409002

Sabine Gebhard 90111010.008547
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Frankfurt Cargo Services

1A-HIN °723 11:35
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Security Check Sheet

pc Lheoer f2% - SA¢07002
Airline Code Issuing Carriers Agent B Master Air Waybill
EU regulation 2015/1998 | Kurzbeschreibung / abstract
6.1.2/6.7 ) . .
- Hiah B Begriindeter Manipulationsverdacht -
LFSP 8.11 ngggglé O Reasonable suspicion of tampering
6321 | O Sendung ist nicht von einem reglementierten Beauftragten (RA) — Sendung zuriickweisen
o shipment isn't from an regulated agent (RA) — refuse shipment :
LFSP 8.1 16_?.'?: :?:65: 0 Anlieferer konnte keinep gliitigen Personalausweis/Reisepass vorlegen
) g Cargo Person delivered the shipment couldn't present valid ID or passport
’g, MAWB - Master Air waybill fehlt / missing
6.3.2.5 CSD - Consignment Security Declaration fehlt / CSD is missing
[0  Erwshnter Anhang fehlt: | mentioned attachment is missing
6.326a/6327b | [ Eindeutige alphanummerische Kennung des reglementierten Beauftragten (RA) fehit
T T Unique alphanumericvidentifier of regulated agent (RA) is missing
6834 | [ Eindeutige alphanummerische Kennung des ACC3 fehlt
S Unique alphanumeric identifier of ACC3 is missing
6.3.26b | [J MAWB Nummer fehlt / MAWB Number is missing
6.3.26c | [0 Inhaltsangabe der Sendung fehlt / Content of shipment is missing
63.26d/6.327b | —  Sicherheitsstatus der Sendung fehlt (NSC, SPX) ‘
6.8.3.4/6.8.3.5 Security status of shipment is missing (NSC, SPX)
63266 | [I Grund fir die Erteilung des Sicherheitsstatus fehit (by XRY, by RA, etc.)
o " Reason for security status is missing (by XRY, by RA etc.)
Non — Consol 6.3.2.6 f O ame der Person tfder.ldt?nnﬁzwrung fehit / Name of person or identifier is missing
[0 Datum fehit/ Date is missing
Consol 6.3.2.7 . T
[0 Uhrzeit fehit / Time is missing
6 3'.2 6g| O Kennung des RB fehlt, welcher den Sicherheitsstaus eines anderen RB akzeptiert hat
T . Identifier of RA is missing, who accepted security status given by another RB
6.3.2.8 /@, Sendung Ist unsicher (NSC) / Shipment: s unsecured (NSC)
6.6.1.1.a/6.7 | [ Sendung offen, Inhalt greifbar / Shipment open, content within reach
LFSP 8.11-HighRisk | [J Sendung ist fremdverklebt / Shipment taped by others
Cargo | [  Sonstiger Grund / Other reason
6.6.1.1.b/6.7 | [ Laderaum nicht verschlossen / Cargo load compariment wasn't locked
[J  Offenes Pritschenfahrzeug ohne Begleitfahrzeug / Flat bed vehicle without escort vehicle
QR Airlinevorgabe | [ Gewichtsdifferenz
Andere Griinde: | [] }
'_Kontollrert von / checked by Datume / date Name in Blockschrift / name in blockietters Unterschrift / signature ]
FCS Frankfurt 18 07 |
Cargo Services GmbH 2 0L 9, Mﬁ-’/l(b' J Lraa CJL'
S
VSD Victory agoubi ‘
Sicherheitsdienste GmbH E. Yaq ‘ /{
4eudpnjﬁl{ﬂ ///‘? ‘—///
Form-OPS-PM1-09 nderungr«stand 4.0_ 1 Giiltig ab 10.09.2021




" T.C. §
/:g 5 FRANKFURT BASKONSOLOSLUGU

§ay| “thteke? §023 - 467 ' 16.06.2023
Komu 'Nt-JRFYE ALAGOZ

CENAZE NAKIL BELGESI

T.C. YETKILIi GUMRUK MUDURLUGUNE

Asagida kimligi ve 6lum tarihi hakkinda gerekli bilgiler verilmig olan vatandasimizin cenazesi yurda
nakledilmektedir.

AD! VE SOYADI : NURIYE ALAGOZ

DOGUM YERI VE TARIHI : SURMENE - 11.08.1941 - 36536166354

ANNE-BABA ADI :AYSE-ALI

OLUM TARIHI VE YERI  : 14.06.2023-Frankfurt am Main .
OLUM SEBEBI - ICD KODU: 151.7- KARDIYOMEGALI :
BULASICI HASTALIGI : YOKTUR

CENAZE NAKLINI UST.FIRMA : DITIB Cenaze Firmasi
GIDECEGI YER : TRABZON

TESLIM EDILECEK Kigl : TDV YETKILILERI

NAKIL GUNU, VASITASI : 16.06.2023, FRANKFURT /iISTANBUL/ TRABZON HAVAYOLU ILE
VE GUZERGAHI

Mevzuat dahilinde gerekli kolayligin gosterilmesini miisaadelerine saygtlarimla rica ederim.

in Konsolo Q\/IM), =
.C. Frankfurt B% gkons(\gslu‘gn
E o S !

NOT: OTOPSI YAPILMAMISTIR
IPTAL EDILEN U23382664 PASAPORTU TESLIM ALDIM

FIRMA YETKILiSI

HW T T



{ 'dmlmstratlon
| Authority

Leichenpass
Carte mortuaire

srepublik Deutschland ‘ )

Stadt Frankfurt am Main - Der Magistrat
Standesamt Mitte in Frankfurt am Main

Corpse transport permit

Familienname,

P Geburtsname

! 4 | Nomde famille, nom de
Jeune fille/Family name,
name-at birth

5 Vorn: amen
Prenoms/Forenames

Geschlecht
. Sexe/Sex

Tag und Ort

7 | des Todes :
- | Dateet lieu du décés/

Dateand place of death

Jo Mo An

14 06 2023 - Frankfurt am Main =-—=-—secc—mecom—en

Todeslirsache 2
8 | causedudéces/ -
Cause of death

Tag und Ort
| der Geburt

9 | Dateetlieude .
naissance/Date
and place of birth

PIEDBIA00T el =t

Beforderungs- ~

10, mitte
Modé de transport/
Means of transport

aFlugZeug - Avion - Plang --=====- -

- | Abgangsort.
11 | tieude départ/
Place of dispatch

Frankfurt am Main --~-=————--—t-.

0

Strecke -
12< Réute/koqte_

Istanbul e e e ———————

Best:mmungsort
13 | Lieu de destination/
Destination

Trabzon, Tlrkei —=—----ce——oe—moomoooo -

L

to.be- transported

Die Beférderung dieser Leiche wurde ordnungsgemaf genehmlgt Alle Behorden der Staaten durch deren Hoheltsgeblet die Leiche
befordert werden muss, werden deshalb gebeten, den Transport un gehindert passieren zu Iassen

Etant donné quele ttansfer du corps est autorisé, toutes les autorités des pays'sur le temtmre desquels le transport cu'culera sont’
priées de le Jaisser se déplacer librement et de ne pas entraver sa circulation.

Permlssmn has been granted for the transport of this corpse. All authorities in the countnes/states through which the remains are

are, therefore, requested to allow it to pass freely and unhindered.

Tag und Ort der
Ausstellung
15 | Dateetlicude .

. délivrance/Date and
place of issue

Jo. Mo An.

16 06 2023 Frankfurt am Main
Im Auftrag. '

udoclBondod)

Unterschrift/Signature/Signature . Si‘egel/Sceau/Seal

15/265 lnte(natiqha_ler Leichenpass Seite 1von 2 ®Verlag fir Standesamtswesen Gmb'H,“Frankfurt- am Main « Berlin 2019

1 Die Angabe der Todesursache ist nur zuldssig, wenn der Bestattungspﬂlchtlge sein Elnverstdndnis erklart hat sie st auch in Englisch und Franzésisch anzugeben oder im WHO-Zahlencode

fiir die internationale Klassifizierung der Krankheiten.
2 Istdie Angabe derTodesursache nicht maglich, so.ist auf dem Leichenpass anzugeben, ob die Person eines naturhchen Todes oder an einer nicht ansteckenden Krankheit verstorben ist.

Starb die Person an einer anstetkenden Krankhelit, so solite diese Tatsache angegeben werden, Falls die Todesursache aus Griinden der drztlichen Schweigepflicht nicht offen angegeben
werden soll, ist eine drztlichie Bescheinigung mit der Angabe der Todesursache in einem verschlossenen Umschlag beizufigen. oms

SYMBOLES/ZEICHEN/SYMBOLS/S!MHOLOS/EYMBOAA/SIMBOLI/SVMBOLENleMBOLOS‘/ISARETLER/SIMBOLI/SIMBOUA!/SUMBOLI D/SIMBOLURI

Jo: Jour/Tag/Day/Dl'a/‘Huépq/Giomo/Dag/Dié/Gﬁn/Dan/Diena/PEev/Zl -
Mo: Mois/Mbnat/Month/Mes/Mﬂv/Mese/Maand/Més/Ay/Mesec/_Ménuo/Kuu/Lunﬁ

An: Année/iahr/Year/Afio/"EYog/Anno/laar/Ano/Yil/Godina/Metai/Aasta/An
M:  Masculin/Mannlich/Masculina/Masculino/ Appev/Maschile/Mannelijk/Masculino/Erkek/MuskiNyras/Moes/Mascutin
F: Eéminin/Weiblich/Feminine/Femenino/BnAu/Femminile/Vrouwelijk/Feminino/Kadin/Zenski/Moteris/Naine/ Feminin N



624 ’FRA"|”5’1’45' 6506 - 624-5145-6506
[ﬁpper‘s Name and Address Shipper's Account Number Not Negotiable
Air Waybill PEGASUS ATRLINES
AEECPARK_ YENISEHIR MAT
BRUCHWIESEN STRASSE Z1A Issued by _ISTANBUL, TURKEY

67059 LUDWIGSHAFEN, GERMANY

Copies 1, 2 and 3 of this Air Waybill are originals and have the same validity.

Consignee's Name and Address Consignes's Accourt Number It is agreed that the goods described herein are accepted in apparent good order and condition
(except as noted) for carriage SUBJECT TO THE CONDITIONS OF CONTRACT ON THE
REVEASE HEREOF. ALL. GOODS MAY BE CARRIED BY ANY OTHER MEANS INCLUDING
ROAD OR ANY OTHER CARRIER UNLESS SPECIFIC CONTRARY INSTRUCTIONS ARE

%LE% 'CETISZOES 452938061 GIVEN HEREON BY THE SHIPPER, AND SHIPPER AGREES THAT THE SHIPMENT MAY

' o BE CARRIED VIA INTERMEDIATE STOPPING PLACES WHICH THE CARRIER DEEMS

SABIEA GOKCEN HAVALIMANI, 35000 APPROPRIATE. THE SHIPPER'S ATTENTION IS DRAWN TO THE NOTICE CONCERNING

ISTANBUL TURKIYE CARRIER'S LIMITATION OF LIABILITY. Shipper may increase such limitation of liability by
declaring a higher value for carriage and paying a supplemental charge if required.

Issuing Carrier's Agent Name and Gity Accounting Information

AVIACARGO GMBH
64546 MORFELDEN-WALLDORF

Agent's IATA Code Account No.
23-4-7441/6453

Referenice Number  ___Optional Shipping Information Ve

Airport of Departure (Addr. of First Carrier) and Requested Routing
FRANKFURT
To By First Carrier “\ Routing and Destination / |to by to by Currency [HES VAL Declared Value for Carriage | Declared Value for Customs
: Code|PPD [COLL] PPD [COLL]
SAW | PC EUR X X NVD NCV
Airport of Destination Hequested Flight/Date Amount of Insurance INSURANCE - If carrier offers insurance, and such insurance is
requested in accordance with the conditions therea, indicate amount
ISTANBUL PC996/16 XXX to be insured in figures in box marked "Amount of Insurance”.
Handling Information -
**x*NOT SECURED CARGO***
PLEASE NOTIFY CONSIGNEE IMMEDIATELY UPON ARRIVAL 2 <
SAW N
I"\I!:;):; Gross ko | Rate Class Chargeable '-";f Nature and Quantity of Goods
Waeight : i Weight b incl. Di i Vol
RCP elg! Ib C%nr;‘nﬁ%lty elg { “] ; {incl. Dimensions or Volume)
1 120 120 | | HUMAN REMAINS OF
f | KEMAL KALAYCI
H 4 -NOT RESTRICTED-
™ 3)X65Xx45CM/1
a
|1
U
Ii:‘
9
4
El
-
1 120 5
]
N Prepaid N\ olfect pn
490.00 H
N Valuation Charge e / ?
[ \
N_Tax
N Total Other Charges Due Agent /‘7 Shibpac certifies that the particulard on the face hereof are correct and that Insofar as any part of the conslgnment
contains erafls goods, such part Is properly described by name and is in proper condition for carriage by air
20.00 according to le Dahgerous Goods Regulations.
N Total Other Charges Due Carrier A AVIACARGO A.CENGIZ

Signati;e of ghipper or his Agent

Total Prepid Total Collect FOR ABOVE NAMED CARRIER: JEGASUS AIRLINES
510.00 AVIACARGO GMBH, AS AGENT
Currency Conversion Rates CC Charges in Dest. Gurrenc 15-JUN-2023 MORFELDEN-WALLDORF
Executed on (date) at (p|ac’&}_/ Signature of Issuing Carier or its Agent

For Garrier's Use only _Charges at Destination /| \_Total Collect Charges 624-5145 6506

at Destination

AWBEDITOR.COM Original 2 (for Consignee)
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Frankfurt Corgo Services

e aly TEFhT 5 9 Sa R
LMD QN 3T 100 13

Security Check Sheet

Lo

fC AVIAC ARG O

Airline Code

62451456506

Issuing Carriers Agent Master Air Waybiil

Non - Consol 6.3.2.6 f

Datum fehlt / Date is missing

FEU regulation 2015/1998 | Kurzbeschreibung / abstract
[ 6.1.2/6.7 N -
. - Begriindeter Manipulationsverdacht
LFSP8.11- H'gg:,';g O Reasonable suspicion of tampering
6 3 21| Sendung ist nicht von einem reglementierten Beauftragten (RA) — Sendung zuruckwelsen
T shipment isn't from an regulated agent (RA) — refuse shipment :
LFSP 8.1 16?_'25 /RBZ 0 Anlieferer konnte keinen giiltigen Personalausweis/Reisepass vorlegen
T lgC ar‘gs o Person delivered the shipment couldn't present valid ID or passport
[0 MAWB - Master Air waybill fehlt / missing '
6.3.25| [J CSD- Consignment Security Declaration fehit / CSD is missing
[0 Erwéhnter Anhang fehit:- / mentioned attachment is missing
6.3.264/6327b | [J Eindeutige alphanummerische Kennung des reglementierten Beauftragten (RA) fehit
e T Unique alphanumeric identifier of regulated agent (RA) is missing
6.834 | [J Eindeutige alphanummerische Kennung des ACC3 fehit
T Unique alphanumeric identifier of ACC3 is missing
6.3.26b | [J MAWB Nummer fehlt / MAWB Number is missing
6.3.26c| O Inhaltsangabe der Sendung fehlt / Content of shipment is missing
6.3.26d/6.3.27b 0 Sicherheitsstatus der Sendung fehlt (NSC, SPX)
6.8.34/6.8.3.5 Security status of shipment is missing (NSC, SPX)
63.26 0 Grund fiir die Erteilung des Sicherheitsstatus fehit (by XRY, by RA, efc.)
d.26e
Reason for security status is missing (by XRY, by RA efc.)
[0 Name der Person oder Identifizierung fehit / Name of person or identifier is missing
O
O
0
O
O
0
O
0
O

Consol 6.3.2.7
Uhrzeit fehlt / Time is missing
6.3.2.6 Kennung des RB fehlt, welcher den Sicherheitsstaus eines anderen RB akzeptiert hat
2208 | ldentifier of RA is missing, who accepted security status given by another RB
6.3.2.8 Sendung ist unsicher (NSC) / Shipment is unsecured (NSC)
6.6.1.1.2/6.7 Sendung offen, Inhalt greifbar / Shipment open, content within reach
LFSP 8.11 - High Risk Sendung ist fremdverklebt / Shipment taped by others
Cargo Sonstiger Grund / Other reason
6.61.1.b/6.7 Laderaum nicht verschlossen / Cargo load compartment wasn't locked
Offenes Pritschenfahrzeug ohne Begleitfahrzeug / Flat bed vehicle without escort vehicle
—
QR Airlinevorgabe Gewichtsdifferenz

O

Andere Griinde:

Unterschrift / signature

Kontolliert von / checked by

Datume / date

Name in Blockschrift / name in blockletters

Cargo Services GmbH

FCS Frankfurt 6. 00, 2‘02}7 A Mo é )’guu Zatelce W

V8D Victory
Sicherheitsdienste GmbH

': 7
wa - | ;,J?é_éﬂ

Form-OPS-PM1-08

.{4@7@ ab 10.09.2021

Anderungsstand 4.0

it]

’#
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T.C.

é’i« ,,._x e FRANKFURT BASKONSOLOSLUGU

16.06.2023

CENAZE NAKIL BELGESI

T.C. YETKiLi GUMRUK MUDURLUGUNE

Asadida kimligi ve olum tarihi hakkinda gerekli bilgiler veriimis olan vatandagimizin cenazesi

yurda nakledilmektedir.

ADI VE SOYADI

DOGUM YERI VE TARIHI

ANNE-BABA ADI

OLUM TARIHI VE YERI

OLUM SEBEBI

BULASICI HASTALIGI

CENAZE NAKLINI UST.FIRMA
 GIDECEGI YER

TESLIM EDILECEK KiSi

NAKIL GUNU, VASITASI
VE GUZERGAHI

: 15.06.2023-Bruchsal

: DOGAL OLUM

: KEMAL KALAYCI
: TRABZON - 03.01.1958 - 34690745200

'HAYRIYE-ISMAIL

: YOKTUR

: DITIB Cenaze Firmasi

- ISTANBUL

: TDV YETKILILERI

: 16.03.2023, FRANKFURT/ ISTANBUL/UCAKLA

Mevzuat dahilinde gerekli kolayhidin gosterilmesini miisaadelerine saygilarimla rica ederim.

NOT : OTOPSi YAPILMAMISTIR

IPTAL EDILEN U24621643 PASAPORTU TESLIM ALDIM

FIRMA YETKILISI
HW
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Administration

tat/Country
desrepublik Deutschland

Stadt Bruchsal

15/265 Internationaler Leichenpass Seite,1 von 2 © Verlag fiir Standesamtswesen GmbH, Frankfurt am Main - Berlin 2019

Authority
Leichenpass
Carte mortuaire
Corpse transport permit
Familienname,
Geburtsname KalayCl ————————— e e e e e
Nom de famille, nom de | ’
_jeune fille/Family name,
name at birth
5 | Vornamen Kemal —rm—mm == e e s
Prénoms/Forenames
6 Geschiecht
Sexe/Sex M mm oo o
Tag und Ort Jo Mo An
7 | desTodes
Date et lieu du décas/ 15 06 2023 Bruchsal ——=m=—m e e e e e e
Date and place of death
. -
Todesursache ' o ) L
8 | causedudécés/ natirlicher Tod —--=-----s-—v-—cm e e
Cause of death :
Tag und Ort o Mo An
9 der Geburt
Date et lleu d - s
rafanc e 03 01 1958 Trabzon, Tirkel ————————=m————m e e
and place of birth
Beforderungs-
mittel ] — DT o e e e e e e e e et et e e e s e e e o e e e e e e e e 2 2 2t et 1 e e et e
10 Mode de transport/ PKW, Flugzeug, PKW
Means of transport
Abgangsort
M| Ueude départ/ Bruchsal =~———m e e e e e e e e
Place of dispatch
Strecke
12 | sitarraite Frankfurt —-—=——=—-omsmes o e e e s e e e e
Bestimmungsort
13 | Lieu de destination/ Istanbul, Tiirkel -=====—cemecmme e e =
Destinatian
Die Beférderung dieser Leiche wurde ordnungsgemaﬁ genehmigt. Alle Behorden der Staaten, durch deren Hoheitsgebiet die Leiche
beférdert werdern muss, werden deshalb gebeten, den Transport ungehmdert passieren zu lassen.
14 Etant donné que le transfer du corps est autorisé, toutes les a__utorités des pays sur Je territoire desquels le transport circulera sont
priées de le laisser se déplacer librement et de ne pas en'traver sa circulation.
Permission has been granted for the transport of this corpse: All authorities in the countries/states through which the remains are
to be fransported are, therefore, requested to allow it to pass freely and unhindered.
.Tag und Ort der o Mo An
Ausstellung
175 | Date etiieu de :
délivrance/Date and 16 06 2023 Bruchsal
plact ol Standesbeamtin/Standesbeanter
Unterschrift/Signature/Signature

1 Die Angabe der Todesursache Ist nur zul3ssig, wenn der Bestattungspﬂich’uge sain Einverstindnis erkldrt hat; sie ist auch in Englisch d1'

fir die internationale Klassifizierung der Krankheiten.
2 Ist die Angabe der Todesursache nicht moglich, so ist auf dem Leichenpass anzugeben, ob die Person eines natlirlichen Todes oder an einer nicht ansteckenden Krankheit verstorben ist.
Starb die Person an einer ansteckenden Krankheit, so solite diese Tatsache angegeben werden. Falls die Todesursache aus Griinden der drztlichen schweigepflicht nicht offen angegeben

werden sofl, ist eine drztliche Bescheinigung mit der Angabe der Todesursache in einem verschlossenen Umschlag beizufiigen.

SYMEOLES/ZEICHEN/SVMBOLS/SIMBOLOS/EYMBOI\A/SIMBOLI/SYMBOLEN/SIMBOLOS/I$ARETLER/SIMBOLI/SIMBOUAI/SUMBOLID/S|MBGLUR1
lo:  lour/Tag/Day/Dia/*Huépa/Giotno/Dag/Dia/Giin/Dan/Diena/Piev/Zi

Mo: Mots/Mona(/Month/Mes/Mﬂv/Mese/Maand/Mes/Ay/Mesec/Menuo/Kuu/Lund

An: Année/Jahr/Year/Ano/'Ercq/Anno/Jaar/Ano/V|l/God|na/Metax/Aasta/An .

M: MascuIun/MénnIlch/Masculineﬂmasculmo/'Appcv/MasChlle/ManneI|jk/Mascu|tno/Erkek/Muéku/Vyras/Mees/Mascan

F:  Féminin/Waiblich/Ferrinine/Femenino/@ru/Femminile/VMrouweliji/Feminino/Kadin/Zenski/Moteris/Naine/ Feminin °

2



’

624 |FRa|5145 6532

624-5145 6532

Shipper's Name and Address

SANDWEG 66, 60316

Shipper's Account Number

Not Negotiable

AMAN BESTATTUNGSINSTITUT E.K.
FRANKFURT AM MAIN, GERMANY

Air Waybill PEGASUS AIRLINES
AEROPARK YENISEHIR MAH.

OSMANLI BULVART -

Issued by ISTANBUL, TURKEY

Coples 1, 2 and 3 of this Alr Waybill are originals and have the same valldity.

Consignee's Name and Address

TEL:009613688942
BEIRUT AIRPORT,

Consignee's Account Number

It is agreed that the goods described herein are accepted in apparent good order and condition
(except as noted) for carriage SUBJECT TO THE CONDITIONS OF CONTRACT ON THE
REVERSE HEREOF. ALL GOODS MAY BE CARRIED BY ANY OTHER MEANS INCLUDING

MAHMUD FAKIH/ALI FAKIH/KHALIL FAKIH
BEIRUT LEBANON

ROAD OR ANY OTHER CARRIER UNLESS SPECIFIC CONTRARY INSTRUCTIONS ARE
GIVEN HEREON BY THE SHIPPER, AND SHIPPER AGREES THAT THE SHIPMENT MAY
BE CARRIED VIA INTERMEDIATE STOPPING PLACES WHICH THE CARRIER DEEMS
APPROPRIATE. THE SHIPPER'S ATTENTION IS DRAWN TO THE NOTICE CONCERNING
CARRIER'S LIMITATION OF LIABILITY. Shipper may Increase such (imitation of fiability by
declaring a higher value for carriage and paying a supplemental charge if required.

Issuing Carrier's Agent Name and City
AVIACARGO GMBH

64546 MORFELDEN-WALLDORF

Accounting Information

Agent's IATA Code
23-4-7441/6453

Agccount No.

Airport of Departure (Addr. of First Garrder) and Requested Rouling

Reference Number  ___ Optional Shipping information _/

FRANKFURT
To By First Carrier “\ Routing and Destination /* |to by to by Currancy [CHGS AL Declared Value for Carriage | Declared Value for Customs
Code[PPD [cOLL PPD [COLL
SAW |[PC BEY EUR X | X i NVD NCV
Airport of Destination Reguested Flight/Date Amount of Insurance INSURAN(_?E — |If carrier offers Insun_a.pce, and such .Insuranoe Is
BEIRUT PC996/16 | PC756/16 XXX ot 1 favase n box maked “Amauns ol mraneats

) 3

Handling Information .
***NOT SECURED CARGO***
PLEASE NOTIFY CONSIGNEE IMMEDIATELY UPON ARRIVAL & -
- BEY _ X
p';‘[:;;:; Gross “af- Rate Class | Chargeable Rate q Total " Nature and Quantity of Gaods
e Weight b cﬁ'"rﬂ"ﬁd'_ty ! Welght f><_afi~ . (incl, Dimenslons or Valume)
1 120 K M | 120 {AS I AS AGREED h HUMAN REMAINS OF
- ’t A(@@/ ) | AHMAD FAKIH
43 9
{INOT RESTRICTED
?{ 11190X65X45CM/ 1
TRy ~
{71 Qp
A E g )Lm
|/ E&_ﬁ D Ve 8 .
D Kl /™ 8
z ] i ro tn i
i 120 (K}~ ¥ oV o i
:  atndl P I L
\_ Prepaid / \___ WelghtCharge /" \/ = or Chafjas_§ %
AS AGREED ~ :
N\ Valuation Charge [/ éé&
LT W/, e
m
= 4
Total Other Charges Dus Agent Shipper cerlifies that the particyfars on the face hereof are correct and that Insofar as any part of the consignment
ins dan%?mus goods, sfich part is properly described by name and is in proper condition for carriage by air
ace 43mp jcable Pangerous Goods Regulations.
N_____Total Other Charges Due Carrier __~ /" AVIACAR Q{B ,A.CENGIZALP

Signature of Shipper or hls Agent

\__TotalPrepsld /" | \___Total Collect FOR ABOVE NAMED CARRIER: PEGASUS AIRLINES
AS AGREED AVIACARGO GMBH, AS AGENT
Currency Converslon Rates CC Charges in Dest. Currenc 16-JUN-2023 MGRFELDEN—WALLD ORF
Executed on (date) at (place) Signature of Issuing Carrier or its Agent
For Carrler's Use anly “\\_Charges at Destination | "\_Total Collect Charges _
atageestinaﬂun 62 4 5 1 4 5 6 5 3 2
AWBEDITOR.COM

Original 2 (for Consignee)




/\
<7 FCS

Frankfurt Cargo Services

S THN 73T 14:17 Security Check Sheet

Ho//——/

Non — Consol 6.3.2.6 f

Datum fehlt / Date is missing

B :
P( , AVIACARCO @mbH 62,4,54@5@’5%
Alrline Code Issuing Carriers Agent ) Master Air Waybill
EU regulation 2015/1 998 | Kurzbeschrelbung / abstract ‘
6.1.2/6.7 " . .
o Begriindeter Manipulationsverdacht
LFSP 8.11 - High Risk | OJ - ,
cargo Reasonable suspicion of tampering
6321 | O Sendung ist nicht von einem reglementierten Beauftragten (RA) — Sendung zuriickweisen
o shipment isn't from an regulated agent (RA) — refuse shipment
LFSP 8.1 16?_'25 gisz 0 Anlieferer konnte kgi'nea gultigen Personalausweis/Reisepass vorlegen
A1-Hig Cal’l g0 Person delivered the shipment couldn't present valid ID or passport
0 MAWB - Master Air waybill fehlit / missing
6325 [1 CSD- Consignment Security Declaration fehit / CSD is missing
[0 Erwahnter Anhang fehit:: { mentioned attachment is missing
63.264/6327b| O Eindeutige alphanummerische Kennung des reglementierten Beauftragten {RA) fehit
e e Unique alphanumeric identifier of regulated agent (RA) is missing
6634 | [J Eindeutige alphanummerische Kennung des ACC3 fehlt
o Unique alphanumeric identifier of ACC3 is missing
6326b | [J MAWB Nummer fehlt / MAWB Number is missing
6.326c| [0 Inhaltsangabe der Sendung fehlt / Content of shipment is missing
6.3.26d/6.3.27b 0 Sicherheitsstatus der Sendung fehit (NSC, SPX)
6.8.34/6.8.3.5 Security status of shipment is missing (NSC, SPX)
6326e | O Grund fir die Erteilung des Sicherheitsstatus fehlt (by XRY, by RA, etc.)
R Reason for security status is missing (by XRY, by RA etc.)
[0 Name der Person oder identifizierung fehlt / Name of person or identifier is missing
O
O
0
]
O
O
O
O
O

Consol 6.3.2.7
Uhrzeit fehlt / Time is missing
6.3.26 Kennung des RB fehit, welcher den Sicherheitsstaus eines anderen RB akzeptiert hat
5208 Identifier of RA is missing, who accepted securily status given by another RB
6.3.2.8 Sendung ist unsicher (NSC) / Shipment is unsecured (NSC)
6.6.1.1.2/86.7 Sendung offen, Inhalt greifbar / Shipment open, content within reach
LFSP 8.11 - High Risk Sendung ist fremdverklebt / Shipment taped by others
Cargo Sonstiger Grund / Other reason
6.6:11.1.b/6.7 L aderaum nicht verschlossen / Cargo load compartment wasn't locked
: Offenes Pritschenfahrzeug ohne Begleitfahrzeug / Flat bed vehicle without escort vehicle
QR Airlinevorgabe Gewichtsdifferenz
Andere Grinde: | [J
Kontolliert von / checked by Datume / date Name In Blockschrift / name in blockletters l@ewﬂui{l signature

FCS Frankfurt

1616 22

Form-OPS-PM1-09

Cargo Services GmbH
VSD Victory
Sicherheitsdienste GmbH 1 %
//J‘/’-/ g
7 Gilltig ab\10.09.2021

Anderiingsstand 4.0

7



15/265. Titernationaler Leichenpass Seite 1von 2 @\'q’érlq'g flir Stahdesamtswesén GmbH, Frankfurtam Main « Berlin 2019

[] Staat/Efat/Country

Bundesrepublik Deutschland
Behtrde

‘2| Administration Stadt Brlangen
© | Authority

Leichenpass

Carte mortuaire
Corpse transport permit

Familienname; _
Geburtsname Fakih ~——— e e e e e i o e o e
4| Nom de Famille; noiri de
jeune fille/Farmily-name,
nameat birth

Vornamen Ahmad cTTmmTT T T e T ' -
Prénbms/Forénanies

g | Geschlecht :
Sexe/Sex. M o e e e e e —_———————— ———————— ——— e 5

Tag und Ort o Mo An
7 | des Todes

Dateet IlEl.l du décésy K i 3 g o o A e B e 2 i e e e b e v o g, ot |
Dateanid place of death 15 06 2023 Erlangen ;

| Todesursache* Lo ] ' ®
8 | Causedi décss/ natirlicher Tod --—---=-——————e—o——— ———————— e oS
Cause of death

Tag und Ort o Mo An
0 derGeburt ’ ‘
s 24 10 1961 Smaih Kreis Thyr, Libanon —————-—-—=—cew——eo_ e
and place of hirth

BefGrderungs- :
10| mittel BeStAttUNGSFARTZEUT URE FLUGGELE — im e i o e i oo e o o e et oo o e e e
10 Moe detransportf Bestattungsfahrzeéug und Flugzety ,
Means of transport ]

Abgan gsort
T | teude dépa
Place of dlspatch

Erla‘ng:e.n i i ., . g i o . . o, S, S o, O S, e, . . S, S i, e, i e e, it bt s

13 | Strecke

Route/Roufe: Frankfurt~Beirut (Libapon) ——s—r e s e e o s — e e e

| Bestimmungsort:
13 | Ueude destination/ Tyrgs -8mail, Libanen -———————aee-— s e s e R o e e e RS
Destination S

Die Beférderung dieser Leiche wurde ordnungsgemaf geniehmigt. Alle Belisrden dér Staten, durch deren Hoheitsgebiet die Lexche
befordert werden muss, werden:deshalb gébeten, den Transport ungehindert passieren zu lassen. -

1 Etant donné que le transfer du corps est auforisé, toutes les autorités-des pays sur le territoire desquels le transport circulera sont
" | priées dele laisser se déplacer librement et de ne pas entraver sa circalation,

Permission has beeni granted forthe transport of this corpse. All authorities in the countries/states through which the remains are’
to be transported are, therefore, requested to allow it.to pass freely and unhindered. rr——

Tag und Ort der j Vo

| Ausstellung o Mo An Coﬂ
15 | pateetlieude. . .

délivrance/Date and 16 06 2023 Erlangen

placeofissue

) 1F =5
Uriterschrift/Signature/Signature g“l}‘?ceam"é@»\’

1 Die Angabe der Todesursache ist nur zuldssig, wenn der Bestattungspfichtige sein Einverstiindnis erklirthat; sie ist auch in Englisch und' F%Mder im WHO-Zahlencode
fiir die internationale Kiassifizierung der Krankheiten,

2 ist die Angabe derTodesursache nicht moglich, so ist auf dem Leichenpass anzugeben, ol die Person eines natiirlichen Todes oder an-einer nicht ansteckenden Krankheit vérstorben lst.

Starb die Person:afi einer ansteckenden Krankhelt, so sollte digse Tatsache -angegeben werden. Falls die Todesursache aus Grilnden der drztlichen Schweigepflicht nicht offeri angegeben
werden:soll, ist eine drztliche Bescheinigung mit-der Angabe dér Todesursache in éinéin verschiossenen’ Umschlag belzufigen.
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Tag und Ort
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Date'and place of death

Jo Mo _ An
15 0& 2023
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Name
Ncm/Name

Vernarmeén
Prénoms/Forenames

Ahmad e et e e ek e e o e e o B s o e’ o i e e . s s B e i i s s i s e s

Geschiecht
Sexe/Sex.

Tag und Ort
der Geburt
Date et lieu de
naissance/Date
and place of birth

Name des letzten
Ehegatten

Nom-du dernier.
conjoint/Name of the
last spouse
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Vornamen des
letzten Ehegatien
Prénoms du dernjer
conjoiny/Forenames of’
thié last spouise

49 | Vater
12| pierrather

Mutter
WEre/Mothier

Narne
NomiNdme

\

Vornamen
Prénoms/Forename

1

Tag der Ausstel-
lung

Date de délivtarce/
Date:of issue

Jo Mo An.
16 06 2023

Neu s

(Harrer)
Unterschrift/Signature/Signature’
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